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Höhe/Hauteur/Hoogte/Height

Stehleuchte/Lampe à poser Wandleuchte/Applique murale
ID-Nr. Staande lamp/Standard lamp Wandverlichting/Wall lamp

7650-100 103 cm 6,5 kg

7650-200 185 cm 9,0 kg

7650-300 69 cm 3,5 kg

Rolf Benz Faro 7650

Leuchtenfamilie, die durch die äußere Form die Asso-
ziation einer Fackel hervorruft.
Geschaltet und gedimmt werden die Leuchten über
einen dreistufigen Berührungsschalter.
Schirm aus mundgeblasenem Muranoglas-Zylinder.
Standrohr nickelmatt gebürstet, Fußplatte aus schiefer-
farbig lackiertem Stahl. Bei Wandleuchte: Wandplatte
nickelmatt gebürstet.
Leuchtmittel: 12 Volt-Reflektorlampe mit aluminium-
beschichtetem Reflektor
Standard-Stecker Typ B

Famille de lampes dont la forme évoque d’emblée celle d’un
flambeau.
L’allumage et le réglage d’intensité lumineuse des luminaires sont
assurés par un interrupteur tactile à trois positions.
Abat-jour de forme cylindrique, en verre de Murano soufflé bouche.
Pied en métal brossé, finition nickel mat, plaque de base en acier
laqué gris ardoise. Applique murale: plaque murale en finition nickel
mat brossé.
Ampoule : ampoule 12 V avec réflecteur revêtu d’aluminium.
Fiche standard Type B

Lampenfamilie, die door de uiterlijke vorm de associatie
van een fakkel opwekt.
De lampen worden geschakeld en gedimd via een
drietraps aanraakschakelaar.
Kap van muranoglas-cilinder, met de mond geblazen.
Buis nikkelmat geborsteld, voetplaat van leikleurig gelakt
staal. Bij wandverlichting: wandplaat nikkelmat geborsteld
Lichtbron: 12 Volt-reflectorlamp met reflector die is
voorzien van een aluminium laag.
Standaard stekker Typ B

Lamp family whose outer contours are reminiscent of a
flaming torch.
The lights are switched and dimmed by a three-stage
touch-sensitive switch.
Shade made of an individually blown, hand-crafted
Murano glass cylinder.
Tubular upright in matt brushed nickel, base plate in
steel with a slate-coloured paintwork finish.
In the wall lamp: Wall panel in matt brushed nickel.
Light source: 12 Volt reflector lamp with aluminium-
coated reflector.
Standard plug Type B

Wir beliefern ausschließlich alle EU-Länder, EFTA-Länder und GUS-Staaten mit einer Netzspannung von 220 – 230 Volt.

Nous livrons exclusivement nos luminaires dans tous les pays de l’UE, les pays EFTA et les Etats de la CEI où la tension du réseau est de 220 – 230 volts.
Wij leveren uitsluitend aan alle EU-landen, EFTA-landen en GUS-landen met een netspanning van 220 – 230 volt.

We supply exclusively to all EU countries, EFTA countries and CIS countries with a mains voltage of 220 – 230 Volts.
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